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Зина – 40 лет, беременна. Прическа - коса.

Роман  – 40 лет, отец будущего ребенка Зины.

Лиза –40 лет. Подруга Зины. Лиза носит клетчатую юбку, прическа - заплетенная коса. Певица.

Василий Петрович – 50 лет. Муж Лизы. Успешный и уважаемый властью бизнесмен.

Артем Федорович – 50 лет. Уважаемый человек, приближенный к власти.

Действие 1.

Действия происходят в доме Василия и Лизы. Там есть двери, окна. Журнальный стол, кресла. Расставлены вазы.

Зина и Лиза. Лиза что-то вяжет на спицах. Зина сматывается нити в клубки.

Лиза 

Последнее время ты стала странной какой-то. В твоих глазах должна излучатся радость, ведь скоро твой ребенок…

Зина 

(перебивает) Да, мой ребенок... Появится в этот мир.

Лиза

 Счастливое мгновение. Вон, мой Василий. У него уже есть дети. Поэтому даже не мечтаю. Ведь со мной… А вот ты…

Зина 

Ты, подруга, счастливее покрывало имеешь, в отличие от меня.

Лиза

(насмешливо) Естественно. Я бездетна. А как же, конечно же, я счастливая. (догадавшись) Так ты из-за положения Василия? (насмешливо) Положения… Смешно, у мене нет положения, а он з положением. Да, (смеется) беременный деньгами…

Зина 

При чем здесь деньги? Деньги! Деньги! Эти деньги подскакивают выше крыш! Куда ни глянь, с кем не говори – все про деньги! А жизнь? В положении беременности и денежное положение. А ведь и то, правда, если бы можна было вместо детей рожать деньги, наверняка многие с огромнейшим удовольствием перестроили свои организмы. И все время только и делали бы чтоб беременели. 

Лиза 

Это ты загнула. Что может быть лучше, чем жизнь в тебе… Я не пойду на перестройку организма. (задумчиво) Хотя к чему он мне в принципе…

Зина 

Женщины-то еще будут колебаться, а вот мужчины сразу побегут. А некоторые Василии и своих жен заставят.

Лиза 

Намекаешь.

Зина 

А почему ж не беременеешь? Молчишь. Потому как запретил. Вот и скажи мне, зачем рождаться в этот мир. Земля рожает и хочет видеть буйство жизни. А мы рожаем самое родное, самое сокровенное и сразу в ад. Что видит ребенок? 

Лиза 

Тебя.

Зина 

Нет, первое, что он видит - глаза доктора, а в глазах денежные отблески. Ведь роды стоят денег. А потом так и несется на протяжении всей жизни. Мы рожаем рабов.

Лиза 

Прекрати. Это у тебя какое-то проявление предродовой депрессии.

Заходит Василий.

Василий
Эх, девчонки! Жизнь прекрасна! (садится в кресло, обращается в никуда) Виски налей мне.

Лиза бежит, берет бутылку, наливает, приносит Василию.

Василий
Я только из церкви. На работе неделя была сложнейшая. Сам себе не завидую. Туда-сюда, галь-паль и… денежки в банке. Туда-сюда, галь-паль… и я уже имею не кисленькое положеньице в верхах.  Нервные сотрясения в виде увольнений, и несколько никчем больше не работают у меня.

Лиза 

(переживая) Ой-йой, сокращения. Признак плохих дел?

Василий
Глупышка! Наоборот, я на место тех никчем – кума, товарища, и сына Артема Федоровича устроил. Теперь мои дела, словно ангелочки взлетят к небу. (махает рукой, бросая вверх взгляд. Лиза также взглядом сопровождает его руки) Фрррр!

Зина 

А дети есть?

Василий
У кого?

Зина 

У уволенных никчем.

Василий
 (смеется) А я что, знаю? Я и не помню как их зовут. А ты мне про их кошек и собачек.

Зина 

Я про семьи спрашиваю…

Лиза стоит растерянная. Бросает взгляд то на мужа, то на Зину.

Василий
Зина, у тебя когда роды?

Зина 

Что тебе до меня?

Василий
Не могу уже терпеть твою депрессию.

Зина

Галь-паль у одного денежки, а другому от безработицы побираться.  (поглаживает живот) Вот такие Василии и управляют нашей жизнью и будут управлять тобой, несчастное дитя. 

Василий коситься на Зину. А Лиза тем временем не знает что делать, ведь разговор иногда злит Василия.

Василий
Оно несчастное, потому как мамаша выгнала мужика. И совершенно все заклепки подрастеряла.

Зина 

Я б свои заклепки с радостью отдала к твоей совести, чтоб прибить ее к твоему сердцу. А есть ли они: совесть, сердце…

Василий
Знаешь, вся твоя болтовня, то к акушеру. Не порть мне настроение. Я несколько часов имел душевнейший разговор с Батюшкой Александром. И он, между прочим, мою душу нахваливал. И каждый день перед Господом Богом хвалит ее. По справедливости. Я опять денежки в церковь принес. Иконы обновить. Крест установить.

Зина 

 (смеется) Откупаешься.

Василий
Мне не от чего откупаться. Моя жизнь раба Божьего. А то, что я лучше вас всех могу зарабатывать деньги, то кто же вам виноват. Часть денег отдаю на церковь, на Бога.

Зина 

А как же! Только перед этим, наверняка урезал некоторым никчемам зарплату.

Василий
Вот чудачка. Если люди не зарабатывают тех денег, почему б не урезать. И между прочим, я всегда ставлю свечку за здоровье своих работников.

Зина 

Чтоб они, не дай Боже, отпросились к врачу?

Василий
Какая же ты идеальная. А ты вот в Бога веришь?

Зина 

Каждое создание Земли ходит под Богом, а потому и несет Бога в себе. Только не вижу я в твоей свече героизма. Каждый христианин ставит свечки за себя, за семью, родных, друзей. А некоторые и за своих директоров.

Василий
Уважаю.

Зина 

Все верят в Бога. Вот только не все делают так, как сделал бы сам Бог.

Василий
Сделать как Бог, значит сравнивать себя с Богом.

Зина 

Он в сердце. Кто и кому мешает делать по-Божьи.

Василий
Вот как все заговорили. А раньше, в стране был царь. И только он был помазанник Божий. Ну и церковь, естественно – там совсем святые люди. 

Зина 

Угу. Да, да. Власть и церковь, то сама святость.

Василий
А ты как думала, они, как никто другой, крепко связаны с грехами. Люди их совершают, а святые люди – разводят эти грехи.

Зина 

Не грехи а людей разводят. А может уже и грехам научились макароны вешать на уши, и последние штаны снимать. Божий промысел – стянуть последнее.

Василий
 (ехидно) Умница! А ты, хоть немного, попробуй получить власти. Тогда не усомнишься, что это Божья награда.

Лиза встревает в разговор. Проговаривает быстро. 

Лиза

Ой, а я недавно наткнулась на страничку какого-то батюшки. Так там такие чудеса, такие чудеса. Можно виртуально принять крещение. А еще он просит подумать не только про своих родных, а еще про собачек, кошечек, попугайчиков, абсолютно всех-всех домашних животных. И виртуально можно дать и им крещение.

Зина смеется.

Василий
Чего смеешься, это современность, прогресс. Если нет времени, нет возможностей - включаешь компьютер и получаешь благословение. Отец Александр мне также отпускает грехи по скайпу.

Лиза

За деньги? Так как у того есть свой счет в банке. Нужно сначала оплатить, а затем благословение, крещение...

Василий
А как же, каждый раз я ставлю в дневнике «зарубки» а потом все учитываю во время пожертвований храму. Тяжелая, ох и тяжелая это работа. Кто б и что не говорил (косится на Зину)
Зина

Большей дурости и не услышишь. Крещение виртуально. Виртуальные храмы, иконы, кресты, жизнь… Может и поп виртуальный, а сидит там алкоголик Коля и раздает из-под «наливайки» благословения.

Василий
А чтоб тебя.

Зина

Интересно, какое имя дает он во время крещения крыске, Эммануил? Митрофан? Мир слетел с катушек. Они не учат людей - как найти Бога, а учат как его боятся. Еще и власть от Бога. И терпеливый же тот Бог, которым все прикрываются. Будто фиговым листком прикрывают свои срамные места. И несомненно, люди власти постоянно молятся, молятся, молятся, замаливают. За деньги можно замолить все. Купить молебен. Молебен это что, мыло? Можно им смыть грязные действия, руки окровавленные? Можно смыть голодные детские желудки? Смыть наркоманию, алкоголизм, безработицу, самоубийства, нужду пенсионеров, осиротелость ребенка? Уничтожение народа? Надо же – какое чудное мыло под названием молебен.

Василий
Не богохульствуй.

Зина 

Изначально моют мылом «молебен» руки, а потом именем Бога, помазанники Бога и прижимают народ.

Василий
Понятное дело, если не прижимать, разбегутся как тараканы.

Зина 

(наигранной жалостью) и некому будет работать.

Василий 
Прекрати меня фаршировать своими шпильками. Если человек при власти говорит, - это закон.

Зина 

Ты при власти, в своем роде, то ты закон?

Василий
Уважаю. В некотором смысле - да. Но есть большие, высшие, более законоговорящие. (указывает пальцем и взглядом наверх)
Зина 

Законоговорят, законотрындят, законогундят…

Василий
Говори как знаешь. Но вот скоро выйдет новый налоговый закон. И это правильно. Он все деньги выведет из тени.

Лиза 

Ого…

Зина 

(наиграно сокрушаясь) Ой, йойой, а как же тогда? Со всех-всех денежек налоги нужно оплачивать? Галь-паль и нет твоих денежек, галь-паль и на налоги все пойдут? И ты, и такие как ты, Василий, и выше вас, и законотрыдычи – все согласны с этим?

Василий
Мои деньги и их деньги – это понятные деньги. Про них мы знаем. А вот другие деньги… - на них это и рассчитано.

Зина 

Я и не знала. Оказывается деньги делятся на ихние, своихние, моихние, чужихние, нахние…

Василий
Не выражайся – ты беременна.

Зина 

Следовательно для тех, кому принадлежит власть - закон не для них.

Василий
Закон для всех. Но!
Зина 

Вот это «Но» и мешает жить.

Василий
Кто тебе мешает – живи. Ты ж не хочешь, чтобы тебя и твоего ребенка ограбили, или изнасиловали, вот поэтому и есть закон.

Зина 

Извини, но мне кажется закон, это чтобы тебя и таких как ты властесексуалистов, не насиловали.

Василий возмущается, подпрыгивает на месте. 

Лиза 

(испуганно) Зина, я вижу Васенька, несколько взволнован. Может, прекратим?

Василий
Отдохнуть нужно, потому как завтра снова пахать, а вам языки разминать.

Зина

Не иначе – поэт. До встречи.

Василий уходит. Зина и Лиза отходят. Зина берет метлу, метет. Останавливается.

Зина 

Знаешь, Лиза, что-то у меня в середине все сжимается. Как будто вот-вот взорвется. Завидую тебе - ты молчишь. Ты терпишь, вьючным терпением обмоталась от сердца к горлу.

Лиза 

(печально) Может и рада была б от терпения избавиться, но завишу от Васи. Я настолько привыкла.
Зина 

Привыкла быть частью мебели?

Лиза 

Честно? Бывает такое ощущение, но все тешусь надеждой, что есть чувство… между нами…

Зина 

Успокою тебя, гарнитурных чувств не бывает.

Лиза 

 (мрачно) Но ведь я не просто гарнитур. У меня сердце есть, душа, я консерваторию закончила…

Зина 

Дверки с музыкой. Только лишние хлопоты – батарейки менять.

Лиза 

Злая ты, Зинка, ой, злая.

Зина 

Не злая, просто угнетают меня все эти мебельные отношения, и денежные обожания. Безработица. Нищета… Сил нет, как угнетают.

Лиза 

А у тебя?… Ромка, что он себе думает?

Зина 

Думает? Разве то тщеславие и духовная слабость может мыслить? По крайней мере, не о продолжении рода.
Лиза 

Но он отец…

Зина 

Не-е-ет. Отец должен разговаривать с ребенком, и чувствовать связь с первых дней зачатия. А это просто донор оплодотворения. И знаешь, мне не нужна его поддержка даже денежная. Он считает, что пока я беременна - ребенка еще не существует. А то, что ни разу не принес мне ни яблочка, он меня так воспитывает к распределению своего кошелька. Вот и скажи, какой он отец?

Лиза 

(смотрит на живот Зины, поглаживает его) Но даже я разговариваю с малюточкой Иванушкой, он толкает меня.

Зина 

Видишь, а для той клизмы с клетками не существует сына.

Лиза 

Слушай, ты так ... ну так ... жестко об этом все говоришь ... А как тогда гены?

Зина 

Лизочка, гены надо корректировать, и воспитывать. И большую часть на себя берет то отражение нашей отвратительной действительности в которой мы живем. К сожалению, я не могу поселиться вне всей реальностью. О, а вот и бычёчек перебирает нозями.

Подходит Роман.

Роман

Что девушки, сплетнями обмениваетесь?

Зина 

Ещебы. Лиза ребенка хочет, а я о твоих магические гениталиях рассказываю.

Роман

(растерянно, довольно) Надо же, и чего ж они магические?

Зина 

Поскольку содержат в себе пустую клетку, которую можно нафаршировать чем угодно. 

Роман ошарашенный.

Зина 

Так вот, Лизонька, перед актом пересматриваешь любимый фильм с сексуальным, умным, талантливым и бесстрашным актером. Под подушку также положи его фото. Делаешь романтический вечер, на свой ​​вкус, как тебе хочется. Можешь от имени героя заранее приобрести подарочек, чтобы на память остался, так как этот носитель сперматозоидов точно ничего не купит. И это не плохо, зачем тебе портить настроение ничтожными подарками. Разыгрываешь для себя романтический вечер, беседу, получаешь наслаждение, а также порцию подвижных клеток. После чего легонько выводишь этого кретина за дверь, чтобы не дай Бог испортил, своей болтовней, и настроением, магический процесс. Забыла, ни в коем случае не пускай его в душ, потому что будешь из мыла выковыривать его лобковые волосы. И полотенце стирать ... Итак, сделал дело и, go way!

Роман

И чего же ты такая сучка?

Зина 

Если ты кобель, это справедливо - в твоем мировоззрении не женщины а сучки.

Роман

Я очень сожалею, что потратил на тебя столько времени. Ты все равно останешься упрямой сукой.

Зина 

Интересно, а что должна делать женщина, если ее муж поехал отдыхать с другой?

Роман

Прекрати, это нормально. Ты беременна, ты не могла поехать, а у меня был шанс. Чего я должен им пренебречь? С какой радости?

Лиза 

Странно

Зина 

(к Лизе) Видишь, он непробиваемый, он не понимает отношений мужчины и женщины. А все из-за того, что никакой он не мужчина.

Рома

Я? Не мужчина? У меня все нормально с мужским. Не ценила меня, и не ценишь. А я у женщин, между прочим, на разрыв.

Зина 

Ага, разрыв задницы ты.

Роман

(нервничает) Да, попка у меня аж сексуальна. (трясет задом) Девчонки девственность теряют от увиденного.

Зина 

Ты не трясись так, а то шарниры со своего аппарата растеряешь, функционировать не будет. А тот аппарат – у тебя единственная соображающая деталь. (у Романа из кармана выпадает монетка) Ну вот первый шурупчик слетел. Кирдык мужскому достоинству.

Роман

 (поднимает монетку) Это пять копеек.

Зина 

Дешевка.

Роман

Слушай, стерва. Если я такой, зачем жила со мной?

Зина 

Удивительно, но любила.

Лиза 

Я читала, что любовь это химический процесс.

Роман смотрит скривившись, не дружелюбно.

Зина 

Плохо я химию изучала, вот и коктейльчик себе збацала. Но не жалею, потому что в банке сперматозоидов услуги дорогие. Хотя моральная расплата тяжелое дело.

Роман

А я вот не жалею. Ни о чем не жалею. Особенно как отдохнул без тебя. Никто мозг не сверлил.

Зина 

Еще бы, твоя крашеная кукла даже слушает тебя с открытым ртом.

Роман

Да слушает, а ты…

Зина 

Извини, но ту ерунду, что несет твой горшок, не то что слушать, ее повторить невозможно.

Роман

Ну вот, а она даже цитирует меня.

Зина 

Что? (смеется) цитирует? Какой ужас, так у нее вместо мозга диктофон, а ее два разрисованных глаза, то клавиши записи и воспроизведения. Слушай, интересная конструкция. А ни спросишь ли ты, где у нее микрофон, в носу или…

Роман

Хватит! 

Лиза 

Не кричи тут ребенок.

Роман

Какой там ребенок? Ребенок имеет ноги, руки, а это пузо! 

Лиза 

(тихо) Твое

Роман

Мое. Мое было переспать с ней. И вообще, мало с кем я переспал. Это что, что-то важное? Я даже и не помню с кем, когда, как. Главное что было. А еще главное! (кричит) Что мне мозг дырявят, ежа под череп кладут, хотят чтобы моя голова беременная была!

Зина 

Твоей башке отягощения не угрожают.

Роман

Молчи! Ты свое скажешь, когда будешь плакать одна и с байстрючком. Тогда приползешь и скажешь: Ромочка любимый!

Зина улыбается

Роман

Смейся! Приползешь, гадюкой. И будешь шипеть. Я буду ждать. К чему все эти нервы, что я вообще сделал? Я что, кого-то убил? Или в тюрьму посадил? Я просто отдохнул от напряженной работы. И работа моя, это не метлой мести…
Зина 

Метла тебе не понравилась?

Роман

 (хохочет) Нравится. Она тебе к лицу.

Зина 

Да к лицу. Потому как вынуждена пока так подрабатывать сыну на витамины.

Роман

Подзарабатывать метлой. (регочет)
Зина 

Смешно? (возмущенно)
Роман

Ты с ней на ведьму похожа.

Зина 

На женщину

Роман

Нет, (регочет) на ведьму! Еще косы попатлачее сделай.

Зина 

На женщину (трясет волосами)
Роман

Ведьма! (регочет)
Зина 

Ну раз ведьма, так ведьма!

Зина хватает метлу, и начинает бить Рому.

Роман

Ты что, с ума сошла? (все еще смеется, проговаривает наиграно) Какая семейная драма. Она меня метлой.

Зина прекращает бить, садится на метлу и ... взлетает. Роман немеет от увиденного. Молча отшатывается и указывает пальцем.
Лиза 

 (восторженно) Ну и ну! Это круто!
Зина 

Р-р-р-е-е-е-х! 

Пролетает над Романом.

Зина

Чего такие испуганные глаза? От чего же не хохочет твой пустой ночной горшок? Какой таракан мудрости сейчас ползает по его стенам?!

Роман

Ав, ов…

Зина 

(громко смеется) Что? Бестолочь! Давай мотай отсюда, а то пошлю на тебя проклятие. (кричит) И быстро!

Роман на карачках тикает. Зина спускается. Смеется.

Лиза 

Да это ж супер! Как ты ему!

Зина 

Вспыхнуло, взорвалось во мне все что накипело! Теперь я не остановлюсь. Давай присоединяйся.

Лиза 

(хлопает в ладоши, кричит, подскакивает) С радостью.

Лиза идет за кулисы, выносит метлу. Рассматривает ее. 

Лиза 

Только вот как…

Зина 

Да просто, уверенно. Садишься и взлетаешь.

Лиза 

Ага. Сажусь и ... взлетаю! Надо же, как просто.

Зина и Лиза взлетели. За кулисами слышны крики.

Голоси
Ааа! Ведьмы! Ведьмы напали!

Зина 

(смеется) Бойтесь! Пока не напали, но скоро нападем! Р-р-р-е-е-е-х! 

Лиза 

Р-р-р-е-е-е-х! 

Действие 2.

Василий сидит в кресле читает газету. Внезапно влетает на метле Лиза. Она на эмоциях, раскрасневшаяся, разговорчивая, радостная.

Василий
А-а-а! (хватается за сердце)
Лиза 

Любимый, это же я!

Василий
 (напряженно, испуганно) А ч-что это с тобой?

Лиза 

Ничего. Вот научилась летать. Я такие маневры делаю. Представь, я прижимаю ….

Василий
(перебивает) Маневры? Стоп. На этом? Так, подожди я, я что-то совсем..

Лиза 

 (ласково) Понимаю, трудно представить. Но это возможно, как у Гоголя, про Вия.

Василий
 (кричит) А! Молчи! Я в штаны мочился, когда старший брат мне первый раз читал. Вот и ... теперь. (хватается за штаны и выбегает)
Лиза 

(мечтательно) Хм. Какой он у меня романтический. (рассматривает метлу) Ты смотри, так его пробрало. Давно не видела изменений в его глазах. Неужели разбудила к себе чувства? (шум сливного бака в туалете). Время романтики. Предложу покатать его, с ветерком. Уверена, на метле он еще не катался. Ни за какие денежки. Р-р-р-е-е-е-х! 

Осторожно заходит Василий в штанах другого цвета. Лиза замечает это.

Лиза 

(ласково) Ты такой чувствительный, хрупкий. Оказывается тебя еще можно за душу пощекотать. (подергивает метлой)
Василий
 (со страхом, глядя на метлу) Ты мою душу оставь в покое. Не трогай. Давай лучше о тебе. Зачем это тебе? (глазами косится на метлу)
Лиза 

Метла? Что непонятного, я на ней летаю.

Василий
Летают на самолете.

Лиза 

(непосредственно) А это сугубо индивидуальная вещь. И достаточно комфортабельная. Оригинальненько и со вкусом. На коротких дистанциях - просто супер, не знаю смогу ли долететь до Австралии…

Василий
(перебивает) Бред! Нет, это просто бред.

Срабатывает радиоприемник на метле. голос Зины.

Голос Зины
Лизочка! Лизочка слышишь меня?

Василий
 (отшатывается, кричит) А-а-а!

Голос Зины
Привет Вася! (Василий указывает пальцем на метлу) добавлю специально для тебя: по нашим ЗАКОНАМ, Лиза может летать на метле. А теперь тебе, Лизочка: мы летим на Майдан, ты с нами? Присоединяешься?

Лиза 

(весело) Конечно! Сейчас буду!

Голос Зины
Отлично, ждем! (наигранно-ласковой интонацией) Спокойной ночи, Вася!

Василий мотает головой.

Лиза 

Чудо техники. Даже в метлах своя техническая революция.

Василий
Только без этого слова «революция». А что она говорит «мы» ... Там вас много?

Лиза 

Да как-то не договариваясь, женщины всё присоединяются и присоединяются. Ну все, (целует) любимый. Не грусти. Ложись спать.

Лиза садится на метлу и взлетает.

Василий
Т-ты куда? Погоди. Куда? 

Лиза 

На Майдан. (Лиза улетает)
Василий
Так не можно! Это против ... против закона ... горе мне. Видимо это болезнь. Летает, не ходит, полетела ... Да это болезнь. Лечить. Надо лечить.

Василий идет к телефону, набирает номер. 

Василий
Алло, скорая! Да, немедленно! Скорую на Майдан. На Майдане ведьмы, их необходимо срочно упрятать в больницу. Особенно одну из них, с косой в клетчатой ​​юбке. Что? Ведьмы говорю. В больницу их заберите, одну обязательно, Лиза зовут. Нет я не Лиза, я Василий . А в больницу Лизу. Адрес? Киев, Майдан независимости, н -небо... Что? Мой адрес? А зачем вам мой? Я? Хорошо себя чувствую. Я здоров. Они больны. Они летают на метлах. Не нужна мне скорая, я спокоен, я здоров говорю вам! Да сами идите в психушку! (бросает трубку) Дебилы. Не знают что такое ведьмы. Горе мне! Что делать? Как же бороться? 

Хватается за голову садится в кресло. Стук в дверь. Заходит Артем Федорович.

Артем Федорович 
 (вкрадчивым голосом) Василий Петрович, а у тебя двери растворены.

Василий вскакивает. Становится по стойке смирно.

Василий
А-артем Ф-федорович, проходи, пожалуйста. Я, мы ... Двери, то всем рады, особенно Тебе! (чуть не кланяется)

Артем Федорович осматривается вокруг

Артем Федорович 
А где жена?

Василий
А! Лизочка. Да… она… с подружками (махает рукой).  Фррр.

Артем Федорович
Фррр?

Василий
Фррр. Фррр. Фррруктовые вареники делают.

Артем Федорович 
Фррруктовые вареники?

Василий
Ну да, знаешь… вареники из фррр фруктами. Ну там такие разные фррр! 

Артем Федорович 
Так, так. Фррр.

Василий
Фррр Фруктовые вареники. Варят фррр. Фрукты. Не ну ты точно знаешь, варения! Да-да фрррр фруктовые варения!

Артем Федорович и Василий притворно смеются

Артем Федорович 
Варения.

Василий
Ну да, женские дела. Фррр фруктовые, варения всякие, борщи, вареники.

Артем Федорович 
Вареники, варения, борщи… Ясно… Я тут по делу. Пришел, так сказать, по-дружески.

Василий
Так я всегда рад. Садись, рассказывай, Артем Федорович... Чайку?

Артем Федорович 
Нет, спасибо. Я не надолго. Здесь дело такое, довольно странное. Да, несколько странное. (пристально смотрит на Василия) В стране замечены случаи ... так сказать - ведьмарства.

Василий
(будто вскрикивает от боли и стона) А! Ведьмарства! ... ведьмарство, это ужасно ... да ужасно ведьмарство.

Артем Федорович 
Конечно, ведь они летают
Василий
 (стонет) А! Да… летают… они… вот… ведьмы!

Артем Федорович 
И это, в прямом смысле - угроза. И не малая.

Василий
 (чуть стонет) Да, ой угроза …

Артем Федорович 
Ты же понимаешь, женщины не на кухне, не варят фррр фрукты. А просто фррр! (машет рукой вверх) и этот фррр, отличается от того фррр. Понимаешь?

Василий
Да, да. Понимаю. Тот фррр то не тот фррр. (стонет) Ой, ой, як я понимаю.

Артем Федорович 
И там (показывает наверх) такие фррр, просто раздражают. Потому что одно дело варенье, а другое дело летать на метле. 

Василий вздрагивает

Артем Федорович 
Во-первых, сразу как только заметили эти полеты - взлеты, как говорится, подписали приказ: переловить всех и в тюрьму. Даже есть перечень примет. Держи, я копию принес. (протягивает Василию бумаги) здесь все материалы. После подробно изучишь. (акцентирует) Обязательно. 
Василий
Да-да. (послушно махает головой)

Артем Федорович 
 (зачитывает) Так вот приметы: на голове коса, а может и две. (Василий вздрагивает) Может быть брюнетка, блондинка, шатенка, не исключено и крашеная - так они маскируются. (Василий прикусывает губы) Носит юбку, преимущественно клетчатую (Василий закрывает рукой рот), поет. (Василий стонет) Как правило, ведьмы варят любимые блюда: (акцент увеличивается) варенье, вареники, борщ!

Василий
(вскрикивает) А! Нет! 

Артем Федорович 
Что нет?!

Василий
Лиза не варит. Она просто сидит и смотрит. У меня куховарка варит.

Артем Федорович 
Ну если ваши доходы позволяют..

Василий
Позволяют. Нет ... но ... Исключительно на последние копейки …

Артем Федорович 
Ну, это твое дело, Василий Петрович. А вот может кухарка ... ведьма?

Василий
Точно, кухарка, она это все хорошенько умеет готовить. Ух, и ты знаешь, такая добротная ведьма. Толстая! Такая. (показывает на себе толстые щеки) Коса у нее, когда-то была точно, ощипала, замаскировалась. Такая у нее… (показывает на уровень груди) Такие… завлекает мужчин. Вот хитрюга, а трясет же ими как. Толстенная, здоровенная, мясистая. Точно ведьма. И юбка у нее клетчатая. Лизочке дала поносить.
Артем Федорович 
Что дала поносить?

Василий
Юбку.

Артем Федорович 
Хм. Я, безусловно, давно не видел твою Лизу, но ... мне казалось, она (показывает в воздухе тоненькую талию) е-е-е, изящная женщина.

Василий
Изящная. А ... юбка такая, что заматываться в нее можно (делает движения как заматывает себя) будто сари, знаешь, там Индия, астрал (показывает наверх) Ой, нет-нет, никакого астрала всё только приземленное.

Артем Федорович 
Я тебе дам совет: пригляди ты за всеми женщинами в твоем доме. Знаешь, на волне этого случая, чтобы перестраховаться сейчас в разработке новый налоговый закон. Он так и звучит налог на ведьмартсво.

Василий
Что вы говорите?

Артем Федорович 
Так вот. Так как ведьмарство, еще упоминается с древних времен нашей истории, следовательно, ничего иностранного и импортируемого в этом нет. Но это ценная вещь, которая имеет историческую ценность. Поэтому те семьи, где появились ведьмы, будут платить 20 процентов с дохода всей семьи. 

Василий
Ох-хо-хо.

Артем Федорович 
А учитывая то, что ведьмой они родились, то в обязательном порядке, надо будет пересмотреть все доходы семьи со дня рождения ведьмы. Долг, накопленный годами, обязать оплатить до конца этого года. И так, как это долг, на него будет начисляться пеня. За каждый год отдельно. Схема вычисления пени еще в разработке секретариата власти.

Василий
Чтоб меня вурдалаки взяли. Ой, тьху-тьху.

Артем Федорович 
А нововведения по оплате коммунальных услуг? Если в семье есть ведьма, это рассматривается как приписка еще одного человека. Поэтому оплата услуги удваивается. 

Василий
Мне уже темно на глаза от цифр.

Артем Федорович 
Еще не все. Еще есть транспортное средство.

Василий
К-какое средство? ... транспортное …

Артем Федорович 
Метла. На нее также есть налог. Загрязнение атмосферы, налог за сполошения облаков, рассеивание солнечных лучей, птичья конкуренция, увеличение птичьего гнета, ведь некоторые птицы могут и того ... ну сам понимаешь ... сам представь, женщину на метле увидеть. Не каждый организм такое выдержит.

Василий
О, да. Не выдержит. Это я очень понимаю.
Артем Федорович 
Также, компенсация зарплаты метеорологам, потому как метлы портят их прогнозы. И дополнительная опция - гараж для метлы в квартире. Квартира - это жилой фонд, а тут гараж. Эта опция также еще в разработке. Вот теперь и думай, нужна ли ведьма в доме?

Василий хватается за сердце. Артем Федорович наклоняется над ним. 

Артем Федорович 
(шепотом) И никакое кумовство от этого не спасет. (повысив голос) Ладненько. Литературу на изучение оставляю. Пойду домой своих женщин контролировать. Спокойной ночи.
Василий только машет рукой. Артем Федорович выходит.

Действие 3
Василий сидит в кресле, держится за голову. Забегает Лиза. Ставит в угол метлу.

Лиза 

Привет любимый!

Василий вскакивает с кресла. Как хищник обходит Лизу.

Василий
Наигралась?

Лиза 

Да!

Василий
Накаталась?

Лиза 

Да!

Василий
Больше не будешь.

Лиза 

Как это?!

Василий
А вот так это. Я это расценивал как хенд мейд, по типу вышивания на пяльцах, вязание и другие женские сюси-пуси. Но это уже не сюси. И далеко не пуси! Пуси муси! Это деньги! (машет бумагами) Этот бюллетень мне принес Артем Федорович! И это закон!

Лиза 

Чего кричишь. Как всегда обойди его.

Василий
Я и обойду. Ты выбросишь метлу. И деньги наши сохранены.

Лиза 

Нет. Тебе никто не мешал проделывать противозаконные операции, или людей увольнять без выходного пособия. Ты просто обходил закон и делал то что тебе заблагорассудится. Вот и сейчас. Обойди. А я буду летать в пространстве сколько мне заблагорассудится.

Василий
Так не получится. Они всех пересчитают, запишут, потому что они представляют угрозу для власти. Для метлы нет границ.

Лиза 

 (с удовольствием) Нет

Василий
Она перелетает любой забор.

Лиза 

Конечно! Любой!

Василий
Кхи-хм! Вот в этом и дело. Перешептываются там (показывает наверх). Потому что охранники не умеют так кружить.

Лиза 

Ты ошибаешься дорогой, сейчас мы, женщины, там (показывает пальцем наверх) а все остальные с их толстыми кукольными охранниками здесь, на земле.

Василий
Значит так, анти властные разговоры оставишь своей Зине. А я запрещаю! Сама не сделаешь, силой заставлю.

Лиза 

Только попробуй.

Василий
Бунт?! На кухню!

Лиза 

Не пойду.

Василий
(перелистывает бумаги) Ничего, я дочитаю до того места как защищаться от ведьм надо. Сейчас, сейчас. О, приметы: Настоящая ведьма хоть когда-нибудь в жизни носила косу, а может и две. (к Лизе) Ну-ка, быстро расплетите ту глупую косу! Ты же всю жизнь ее носишь! Быстро я сказал!

Лиза 

(расплетает) Да пожалуйста. Только не нервничай так.
Василий
(продолжает) Ведьма варит борщ, и лепит вареники с мясом. Пусть меня разразит гром! носит юбки …

Лиза 

Прекрати ахинею читать. Какая женщина не носит юбки? Все женщины носят юбки.

Василий
Клетчатую! А еще любит броши. Читать книги. Любит мистику ... Никакого кино! И книг! Поет! Будь проклята твоя консерватория!
Лиза 

Дорогой, успокойся, это полная глупость. Все поют. А некоторые шотландцы мужчины юбки носят. Они что, также?..

Василий
Да, ведьмы! Ну, что ты споришь? Чего тебе дома не сидится?

Лиза

(невинно снизывает плечами) Потому  что насиделась. Это не дом, это тюрьма. А с метлой - воля. Там воздух. Внизу красивые пейзажи. Не видно как пьют пиво в парке, как харкаются, не видно бомжей, воров. Там ветер, голубое небо, и зелень внизу.

Василий
Воля, тюрьма ... Поэтому, тюрьмой твои похождения, вернее, полеталки, пахнут. Вас всех за косы похватают и за решетку. Там тогда петь будете, Джельсамино, хреновы.

Лиза

Ну и буду. (Затягивает песню).
Василий закрывает Лизе рот.

Василий
Цыц!

Лиза кусает его. Василий вскрикивает.

Лиза

Что-то мне надоел этот цирк. Начинает меня раздражать твое непонимание.

Василий
Раздражать? Вон слово какое произносишь …

Василий бежит к метле, хватает ее.

Василий
Все, забудь. Этого лисапеда у тебя уже нет.

Лиза 

Извини, но это преувеличение. (возмущается) Это мое транспортное средство и мне решать оно у меня или нет. (топает ногой)
Василий
 (смеется) Первый раз вижу как топаешь, это похоже на биение копытом. Может еще и хвостом щелкнешь, чертенок в юбке.

Лиза

Отдай, это мое! Это мое собственное волеизъявление, это мое транспортное средство!

Василий
Оно застраховано?

Лиза 

Я пять лет просила тебя купить мне машину. Ты отказывал, говоря что у меня куриные мозги. И мне все время было интересно, а как ты, со своими крысиными мозгами рулишь. Как ты, со своим сгнившим нутром, вообще-то живешь? (хватает метлу. Они вдвоем ее держат) Отдай!

Василий
Н-не отдам!

Лиза 

Отдай. Это мое. Сугубо мое.
Василий
Все что твое, изначально мое.

Лиза 

 (с удивлением смотрит) Мое белье сначала ты носил?

Василий
Я тебе его купил.

Лиза 

Метлу купил?

Василий
Нет.

Лиза 

Тогда она моя!

Лиза толкает ногой Василия. Он отпускает метлу. Падает в кресло. Лиза садится на метлу и взлетает. 

Лиза

Подумай, мой пупсик, может лучше мир со мной?

Лиза улетает. Василий бегает по комнате, не знает за что хвататься. Бубнит себе под нос.

Василий
Налоги на ведьмарство. Тоже мне, это не шутки ... ведьмой стать ... воля ... закон ... тюрьма ... У-у-у, что придумала. Я найду как от тебя метлу оторвать, поскручивать тот хлам бабы-яги в бараний рог. Будет тебе воля. За косу и на кухню. Нет, на кухню уже угрожающе, за пяльцы, крестиком пусть что-то мне вышивает. Рубашку, брюки, трусы…

Вваливается пьяный Артем Федорович. В руках бутылка виски. Икает.

Артем Федорович 
Вася, ик, я к тебе. Не к кому мне, ик.

Василий
 (испуганно) Т-т-ы проходи, только, если можно, ненадолго.

Артем Федорович 
Ненадолго? А почему? Тссс! А я знаю (горюет) я знаю (наливает виски) Пей. Я все о тебе знаю. Ик.

Василий глотает виски.

Артем Федорович 
 (опять наливает, протягивает Василию) Пей еще, а то я мно-о-ого чего знаю. Ик.

Василий напуган, мигом глотает. Протягивает стакан сам, чтобы тот налил.

Артем Федорович 
О, ты правильно оцениваешь мою инффформацию, ик.

Наливает. Василий снова выпивает.

Артем Федорович 
А теперь скажи. Почему?!!

Василий тупит глаза.

Артем Федорович 
Ну вот почему?! А? Сучий ты сын. Ну вот почему?! А?

Василий, трясясь открывает рот.

Артем Федорович 
Почему ты не сказал мне…, что мой сын балбес? А? Ик.

Василий только икает в ответ.

Артем Федорович 
Хорошо, болван-то хорошо. У меня сегодня горе поболее. Моя Клавка. Моя пушистая Клавуська. Дура безголовая. И сын, болван, то ее безголовые гены. Понимаешь? (Василий отрицательно качает головой) Я знал, что в этом вопросе ты меня поймешь. А как же, я ей шубу, я ей курорты (показывает искаженное лицо ) Я ей мазюки на всю морду - физийономию, ик. Какая бы она у нее не была, все же для красоты, ик . Чтобы моя мурмуклавочка, дура безголовая, красивую физьйономию имела... и что она мне? Ты знаешь что? 

(Василий в ответ икает) 

Я знал, что ты меня поймешь. А она фррр ! (машет рукой вверх . Василий следит за движением. Теряет равновесие. Артем Федорович его удерживает) Да, фррр! Как и твоя. Моя и твоя фрррундулеточки.

Василий от ужаса закрывает рот.

Артем Федорович 
А ты думаешь, почему я с виски? (смотрит на бутылку) С остатками роскошных виски лажу по улице. Я! Ик. Артем Федорович! Сам Артем Федорович! И лажу, как подросток с аукционным народным пойлом, с пивасиком. Ик. А потому, Вася, и лажу, потому что моя пушистая Клавочка, без-бе-без всяких мозго, мозговозгово... Ик. Висит в воздухе, как последняя курица.

Василий
Ик. Курицы, не летают.

Артем Федорович 
 (Смотрит удивленно) Что? Серьезно? А как же они (машет руками, словно крыльями)
Василий
А кто их знает. Может у них метлы.

Артем Федорович 
Может… (разливает. Они выпивают) Это все хорошо, но надо что-то делать. Я тебе как охотник на куропаток говорю, Вася, надо что-то делать. Ик.

Василий
Охотник, это ... (имитирует стрельбу вверх)
Артем Федорович 
Угу.

Василий
Не, то криминал. Нас за решетку.

Артем Федорович 
За этих? (шепотом) Нет, медальку дадут.

Василий
Не, я на макруху не пойду.

Артем Федорович 
Тогда что-то думай ... (гладит свой ​​подбородок) А! Вот придумал. У них есть такая, главарь у них. Беременная.

Василий
Зинка

Артем Федорович 
Ну вот, мы ту Зинку, за решетку посадим. А своего лидера организуем. И всех их укротим. А? Как тебе мой пиар-ход? (бьет себя в грудь)
Василий
Неплохо. Но какого лидера? Ик.

Артем Федорович 
А мы сейчас подумаем, ик, кто у нас надежный женского пола, кто рвался к руководству, разорит-розтрощаючие юбки, и говорит, что любого мужчину за пазуху засунет! Ик.
Василий
Часом они не на метлах? Ик.

Артем Федорович 
Думаешь все?

Василий утвердительно качает головой
Василий
Если не все, то где гарантия, что не обманет нас и не сядет на метлу?

Артем Федорович 
Согласен (горюя) вот задача. Плохи дела. (выпивает бутылку, она пуста. слизывает снизу каплю) Есть! План Бэ! Операция, ик, перевоплощения. Мы создадим бабу такую​​, которая нам нужна!

Василий
(округляет глаза) Эт-то как? создадим.

Артем Федорович 
Маскарад! Все, давай неси гардероб своей Лизы, или куховарки. (Василий не понимает) Давай-давай, нет времени. (Василий уходит)
Артем Федорович 
 (звонит) Ало. Семен Семенович? Да слышу-слышу. У нас здесь есть ловушка для них всех. Но нам нужна помощь. Очень нужна помощь нам. Всем. Ик. Поймайте эту Зинку, предводителя их. Да упрячьте. У нас здесь есть пиаридейка. Хорошо, хорошо, ждать сигнала.

Василий приносить одежду. 

Артем Федорович 
Всё зехенпехен, как говорят четкие немцы. Власть еще стоит.

Василий
Где стоит?

Артем Федорович 
Ну так сказать, стоит как стойкий солдатик, ну только не солдатик, а этим, ну главным органом стоит.

Василий
Чего?

Артем Федорович 
Орган главный. Как его. (Василий выпячивает глаза) Устойчивый ге-ге-генетали-генетаралиссимус. Вот! А ты о чем?

Василий
 (трясет головой) Не про что.

Артем Федорович 
Так вот, главный орган генетаралисимус, возлагает на тебя Вася, самую ответственную миссию. Назовем ее - миссия мужской возможности.

Василий
Чего?

Артем Федорович 
Чего-чего, бабой будешь.

Василий
Не буду

Артем Федорович 
Будешь, потому как некому больше. А я твоим суфлером буду. Подскажу что куда кому сказать.

Василий
Извиняюсь, но какая с меня баба? Ик

Артем Федорович 
 (сгибает пальцы в класс) Такая! Суперовая баба! Давай времени нет. Сейчас поймают Зинку и мы должны быть уже в рядах.

Василий
На рядах мы будем, а те ведьмы шмагать нас розгами.

Артем Федорович 
 Не болтай, а давай меряй. (перебирает вещи) Ой, и парик здесь. Красотень! Йиии, сколько реквизиту. Оригинальненько. 

Василий нервничает, пытается надеть бюстгальтер.

Артем Федорович 
Нет, что-то он плохо подходит тебе, давай этот момент вместе со стрингами пропустим. Сразу рубашку, юбку.

Артем Федорович помогает одеться. Позади тихо заходит Роман. Смотрит в полном недоумении. 

Роман

Вы что? Там такое, а вы тут?

Артем Федорович 
Тсссс! Ты лучше помоги. Макияж будешь рисовать, потому что у меня что-то руки гуляют.

Роман

А зачем это?

Артем Федорович 
Капкан для ведьм. Наживка.

Роман

Они его разорвут?

Василий в ужасе подпрыгивает.

Артем Федорович 
Не, они его будут слушать.

Роман

 (смеется) Будет концерт? Василий будет петь? Голубая луна…

Василий
Я ж говорил, это не серйозно.

Артем Федорович 
Да он еще зеленый, ничего не кумекает в народных героях. Ему бы девку помовтузить. Домовтузились, что теперь сами вынуждены пластырь к заднице приклеить.

Роман

Это точно. Неизвестно, что в тех головах булькает. Хорошо если только суп жабий.

Роман и Артем Федорович отходят от Василия.

Артем Федорович 
Ой, куколка, ну Василинка как нарисованный.

Роман

Точно, только в рамку эту красоту вставить, и на аукцион окружной дороги.

Артем Федорович 
Аж целовать тебя хочется 

Артем Федорович 
лезет целоваться, Василий отмахивается. Роман оттягивает Артема.

Роман

Потом будете 

Артем Федорович 
Хороша, чертовка вышла. Гарнюня моя. А я б влюбился.

Роман

Если все бабы станут ведьмами, то точно будем любится.

Артем Федорович и Василий с упреком смотрят на Романа.

Артем Федорович 
(к Роману) Так, иди и садись там, у двери в комнату. Когда наш герой загонит их всех туда, закрой дверь. Я вызову помощь и их в тюрьму. Понял?

Роман

А то.

Артем Федорович 
Транспорт. Метлы тебе не хватает.

Роман дает Василию метлу.

Артем Федорович 
А ну попробуй, может фррр!

Василий
Не хочу.

Артем Федорович 
Власть говорит нада, Вася. Давай на метлу. И фррр!

Василий садится. Артем Федорович показывает слегка подпрыгнуть. Василий со страхом приседает, поднимается.

Артем Федорович 
Та не бойся ты. Прыгай.

Василий прыгает. Не летит.

Артем Федорович 
Так, залазь на стол. Вот тут и будешь стоять и слова говорить. (Звонит телефон) Что, поймали? Вот и хорошо. Мы готовы. Все готовы. Давай, Василий, к двери! Маши метлой и зови всех сюда.

Василий спотыкаясь о юбку, пробирается к двери. Артем Федорович открывает дверь. Василий машет метлой. Говорит все писклявым голосом.

Василий
Агов! Бабоньки! Сюда! (шепчет) Ужас, те ведьмы обернулись.

Артем Федорович высовывается в двери. 

Артем Федорович 
Красотуля, ты их привлекла, пирожочек ты мой. Маши, улыбайся и маши, губки растяни. Давай растягивай улыбку, чтобы помада сияла, блестела красным хфонариком.

Василий
Сюда! Сюда! (испуганно) А! Летят.

Артем Федорович 
 (бежит прятаться) На стол, давай на стол!

Василий падает, переворачивает вазу, вскакивает, поправляет парик. Запрыгивает на стол. Засовывает метлу между ног.
Заходят женщины.

Женщины
Что тут? Где Зина? Кто знает?

Артем Федорович 
(шепотом из-за шторы подсказывает) Несчастье произошло.
Василий
(пищит) Несчастье произошло. Зину нашу надежно спрятано. (держит ногами метлу. Пальцами показывает перед своим лицом решетку) За решеткой она. До скончания веков за решеткой.

Женщины
Как это? Как за решеткой? А что же теперь?

Василий
А теперь, бабоньки, за мной пойдете.

Женщины
Куда? и кто ты. Пискля какая-то. Кто-то ее знает?

Василий
Я ученица Зинки, она моя лучшая подружка была. Она меня таким перуэтам на метле научила. Петлю Нестерова, бочку …

Артем Федорович 
Что ты мелешь, это бабы…

Василий
Что бы вы не мололи, бабоньки, а правда за мной. И вы пойдете за мной.

Женщины
Интересно. Тебя не было, а тут, раз, появилась и сразу за тобой?

Василий
А за кем? Только за мной наше бабье светлое будущее, только я могу вам озарить его. 
Артем Федорович 
Заманивай в комнату.

Василий
Между прочим, в той комнате есть кое-что для сияния. Там в баре шапмпусик, шоколадки, презервативы. Ну кому надо.

Женщины
Кому надо? Какие презервативы? Женщины, а часом это не разрисованный мудак?

Василий
 (испуганно) Вы что? Как вы так можете?

Женщины
Пищишь, потому что кастрированный.

Василий
Вам что, телесные доказательства нужны?

Женщины
Да, давай взлетай на метле. Докажи.

Василий
И взлечу.

Женщины
И взлети.

Василий
Взлечу, взлечу (подскакивает. Спрыгивает со стола) фррр! Я полетела. (становится на ноги на полу в позе «ласточка»)
Женщины
Долеталась. Роздевай его!

Женщины нападают на Василия, снимают, рвут одежду. Роман и Артем Федорович начинают помогать Василию. Их также бьют. Мужчины кричат. В дверях появляется Зина.

Зина

Р-р-р-е-е-х! (женщины оборачиваются) Я свободна! Не существует решетки, которая удержит женщину, не существует препятствий для женской души. Полетели создавать будущее.

Женщины выбегают. Мужчины хватаясь за все, что у них есть и болит, поднимаются. Стонут.

Василий
 (совершенно разорвана одежда) План Бэ, план Бэ-э-э! Власть, генералиссимус, герой, стоит .... А не стоит!

Артем Федорович 
(Держась за бок) Если так дела пойдут, то они уничтожат всех нас.

Роман

Сметут метлами с Земли-матушки.

Артем Федорович 
Ой, это точно, сметут. Что же придумать?...

Василий
Все. Ты можешь придумывать, но я не принимаю участия в вашем шоу под названием «обуздать стадо горгон». Я испытал на себе их щупальца. Не хочу. Я лучше еще выпью, лягу спать и Бозенька сделает так, что завтра все утихнет, завтра это все исчезнет и будет рай на Земле.

Артем Федорович 
Бозенька! Точно! Как я забыл! У меня есть план!

Василий
Иди домой и там планируй, переодевайся, рожу свою крась, превращайся в красный фонарик, бабочку, лягушку, на метле летай. А я, налетался …

Василий
С ведьмами боролись крестом и иконами. Мы расставим святые вещи, зажжем свечи …

Роман

Вобьем в каждую осиновый кол.

Артем Федорович и Василий смотрят на Романа

Василий
 А ты, Роман, еще кровожаднее, чем Артем с помадками. Я н-н-не знаю смогу ли я вбить кол.

Артем Федорович 
Действительно, а может это выход. Итак, заманиваем, а там ориентируемся на месте. Боженька поможет. Давайте, готовимся.

Артем Федорович, Василий, Роман зажигают свечи, расставляют иконы. За окном визжат женщины.
Звонит телефон Артема Федоровича.

Артем Федорович 
Да, Семен Семенович. Да вы что! Да ну. А как? А чтоб меня. Ну и ну. Хорошо. (кладет трубку) Представляете, они их сажают за решетку, а они неизвестно как - из камер без окон - бегут, уже под дверью целый отряд поставили, а они бац и исчезают, бац и на свободе. Ребята, что это происходит? 
Василий
Апокалипсис, конец света. Теперь и почувствуй себя, каково было мужчинам во времена матриархата. Вокруг пещеры, мамонты, динозавры и эти, Гаргоны на метлах. Вот оно - ад, вот оно - наказание Господне. 

Артем Федорович 
Не вешай нос, у нас еще есть в запасе осиновый кол. Если все получится, то бац и приструним, бац и отрегулируем все на место.

Роман

Надо же, в тюрьму посадили, а они все вырвались. Смеются. (передразнивает) Р-р-р-е-е-х!

Василий
Не кричи. Мне подташнивает от этого крекеке.

Роман

Вот стервы, вся их сущность вылезла на волю. Кто только позволил этим бабам быть свободными? Кто им позволил из кухни выйти?

Василий
 (без эмоционально) Две лесбиянки (рисует в воздухе цифру восемь) Клара Франкенштейн и Роза Хендехох. Вот их и благодарить за этот ад.

Роман

Дурные бабы. Хаос.

Василий
Хаос? Экономика сметена метлами. Сплошные бунты. А они - ведьмы, ну ведьмы. Сквозь решетку, как они так ... Тихо. слышу Лизу.

Лиза

Р-р-р-е-е-х!

Василий
Прячьтесь, мы ее схватим.

Роман и Артем Федорович становятся за дверью. Как только заходит Лиза, они ее ловят.

Лиза 

Отпустите!

Василий
Тс-с-с! Лиза! Дорогая! Еще поблагодаришь меня.

Лиза 

За что?

Василий
Что уберег от ложного пути.

Лиза замечает Романа

Лиза 

А и ты тут, бык-осеменитель.

Роман

Ну-ну!

Василий
Не слушай ее, то в ней дьявол сидит. Сейчас выгоним.

Они скручивают Лизу веревками. Сажают посередине. Василий вокруг Лизы расставляет свечи.
Забегает Зина. Василий берет крест и наводит на Зину.

Василий
Ой-йо! Ведьмацкое заводило! Чур тебя!

Роман

Точно, она самая что ни на есть ведьмацкая стерво-ведьма.

Василий
Это ты, пусть черт тебя, крысы, мыши, лягушки возьмут, выгрызла дыру в голове моей Лизы.

Роман

И мне ежа под череп толкала, сучка!

Василий
Теперь я тебя крестом. (пугает крестом) Выгоню из тебя дьявола!

Зина смеется.

Зина 

Вы что, спятили?

К ним подбегает Артем Федорович с иконой становится и начинает показывать ее.

Зина 

Ну и глупцы вы. Чего вы ждете? Что я забьюсь в конвульсиях и с меня черви полезут? Странные. С тебя, Роман черви не лезли, когда ты на морском побережье с девулей болтался, в то время, когда беременная жена на обследовании лежала? Не лезли?

Роман

Ты ведьма, а я мужик.

Зина

А с тебя, Василий, не лезут черви, не выскакивают из задницы жабы, когда ты людей оставляешь безработными? Когда урезаешь им зарплату? Не лезут?

Василий
Все законно.

Зина 

А ты, Артем Федорович не давишься слизняками, не блюёшь крысами? Что у тебя лезет, когда зарабатываешь на алкоголе и марихуане, что лезет, когда придумываешь новые налоги и увеличиваешь цены?

Артем Федорович 
Эти дела - не твоего ума дела. Женщине место на кухне!

Зина делает шаг вперед, мужчины начинают махать святыми вещами.

Зина 

Какие же вы жалкие. Какие же ничтожные, когда лягушка под сердцем, когда запуганы. Вы трясетесь, потому что не знаете что с этим делать. Вы издали закон, но его невозможно выполнить. Вы пытаетесь скрыть проблему за решетку, но она все равно на свободе. Вы запугиваете, вы унижаете, вы применяете силу, но ничего, ничего не можете поделать.

Артем Федорович 
Еще бы, ведь дела дьявольские.

Зина 

Неужели вы еще не поняли - с нами Бог, он на нашей стороне, на стороне женщин. Ибо вы, мужчины, перевернули мир с ног на голову. 

Роман

А что вы натворили, посмотри какой кавардак на улице.

Василий
Ни одно учреждение не работает.

Артем Федорович 
На улицу выйти невозможно, метлы пикетируют. 

Василий
Иди отсюда, чертово создание.

Зина 

К сожалению вы ничего не поняли.

Зина делает шаг вперед. Мужчины с ужасом шарахаются.

Зина 

Почему вы боитесь меня? Потому что вы не уверены до конца в том на чьей стороне Бог. (Гладит свой ​​живот) Это Божье чудо - вынашивать, и давать жизнь. Если бы вы, мужчины, могли давать жизнь вы бы ценили ее, вы бы хранили ее. Вы бы сделали все, чтобы жизнь стала Раем на Земле. Как это сделал Господь Бог! Скажите, Бог - женщина, или мужчина.

Роман

Конечно мужчина.

Зина 

Вот и посмотрите на тот мир, на ту природу, которую создал Бог, мужчина. 

Лиза

Солнце, рассветы, радуги, леса и озера, моря. Везде, куда ни глянь, он вдохнул жизнь. То настоящий мужчина который любуется рождением и создает красоту, он умеет дарить жизнь. 

Зина 

А вы, кто вы? Разве вы достойны называться мужчинами? У вас есть сила. И вместо того, чтобы оберегать, поддерживать, создавать - вы всё разрушаете. Вы все человеческие ценности обращаете в руину. Кто вы? У вас есть власть, вы пишете законы, устанавливаете порядки и прикрываете всё, что воняет справедливостью и именем Бога. Называться мужчиной - это честь. А у таких как у вас, нет чести, поэтому ваш пол неизвестен. Вы ни женщина, ни мужчина…

Роман

Что за намеки

Артем Федорович 
Да не слушайте ее. На нашей стороне закон.

Зина 

Закон это Бог! Бог – это рождение. 

Лиза

Она вот-вот должна родить ребенка. Родить! Поэтому закон главный Божий, на ее стороне.

Зина поднимает Лизу. Лиза распутывает веревки. Зина и Лиза подходят к иконе, целуют, целуют крест. Василий с удивлением на это смотрит. Лиза и Зина берут в руки свечи. Надвигаются на мужчин. С каждым словом, три мужчины садятся на пол и молча охватывают головы руками.
Зина 

Вам ничего не остается, как принять наши правила. Правила жизни! Любовь, искренность, ласку, сладкий крик младенца, улыбки, яркие сияющие глаза - мир, который хотят женщины. Мир нежной матушки Земли.  

Лиза

Даже ливень имеет нежные разливы темных скоплений облаков. 

Зина 

Исчезает страх, есть только безграничная любовь, любовь к вселенной.

Лиза

Женщинам важно, чтобы в их бездонной душе отразилось, отзеркалилось безграничное космическое Божественное любви. А когда этого нет…

Зина 

Когда этого нет, все женское нутро выворачивается для установления справедливости. Ведь так важно, чтобы дети, рожденные женщиной рождались в любви. И ради этого, ради жизни детей, женщина идет на все. Женщина меняется, перевоплощается, берет метлу, и взлетает. И ничто, ничто ее не остановит. 

Лиза

Не остановить

Зина 

Женщину нельзя осудить, закрыть, бросить за решетку. Женщина она не подвластна примитивному измерению псевдо-мужчин, судей, палачей. Женщина, - творение Бога!

Лиза

Создание Бога!
Занавес.
